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Durend werkwoord

Opdracht:
Verander deze een actieve tekst en maak die Surinaams 
volgens de definitie van Rayen Panday.

“Lisa stapte de keuken binnen en opende snel de 
koelkast. Ze greep een appel, waste deze onder de 
kraan en nam een grote hap. Terwijl ze kauwde, 
draaide ze zich om en liep naar het fornuis. Ze zette 
de pan op het vuur en draaide de knop naar hoog. 
Met snelle bewegingen gooide ze een klont boter in 
de pan en pakte de eieren uit de koelkast. Ze brak de 
eieren één voor één boven de pan en roerde met een 
garde. De boter siste en het eimengsel begon meteen te 
stollen.

Ondertussen hoorde ze de postbode aan de deur 
kloppen. Ze rende naar de deur, opende deze en nam 
het pakketje aan. Ze bedankte de postbode en sloot 
de deur weer. Terug in de keuken draaide ze het vuur 
laag en roerde verder in de pan. De eieren waren bijna 
klaar. Ze pakte een bord, schoof de eieren erop en 
strooide er wat peper en zout over.

Lisa zette het bord op de tafel en ging zitten. Ze nam 
een vork en begon te eten. Tussendoor nam ze nog een 
hap van haar appel. Ze genoot van haar ontbijt, stond 
vervolgens op en maakte snel haar tas klaar. Ze trok 
haar jas aan, pakte haar sleutels en verliet het huis, 
klaar voor een nieuwe dag vol avonturen.”


